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TEXTO
Brazil gives Amazon dams go-ahead 

Brazil has given the initial go-ahead for the construction of two hydro-electric dams to be built on the longest tributary of the Amazon River. 

The Madeira River projects have divided opinion even within government and in recent years have been one of the most environmentally sensitive issues. 

The river is said to have one of the most diverse fish stocks in the world. 

Environmentalists fear they could be threatened by the development of the dams costing billions of dollars. 

Such have been the sensitivities surrounding this decision that Brazil's environmental agency Ibama took two years to reach this initial conclusion and even now has attached 33 conditions to the project. 

The project still needs final approval before any work can go ahead. 

Development v environment 
The intense debate, both inside and outside government, summed up the challenge in Brazil to reconcile the ambitions of a developing country alongside the need to protect the environment. 

Brazil suffered extensive power cuts in 2001 and President Luiz Inacio Lula da Silva was determined this was an episode that would not be repeated. 

The government believes the two dams, when built, could supply around 8% to 10% of the national demand for electricity. 

Critics fear it will cause damage to the Amazon area by disturbing the flow of sediments in the Madeira River, as well as bringing thousands of workers and their families to an area where resources are already overstretched. 

There are also worries that the construction would stir up mercury levels in the river and one of the conditions attached to the project is that this should be carefully monitored. 

Thousands of families also depend on the river for their income and the impact on their lives could be significant. 

The government says the environmental consequences will be minimised by the conditions attached to the proposed dams. 
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TRADUÇÃO LIVRE
Brazil gives Amazon dams go-ahead 

Brasil dá autorização para represas na Amazônia

Brazil has given the initial go-ahead for the construction of two hydro-electric dams to be built on the longest tributary of the Amazon River. 

O Brasil deu a autorização inicial para a construção de duas hidroelétricas para serem construídas sobre o mais longo afluente do Rio Amazonas.

The Madeira River projects have divided opinion even within government and in recent years have been one of the most environmentally sensitive issues. 

O projeto Rio Madeira tem dividido opiniões dentro do governo e em recentes anos tem sido um dos maiores problemas sensitivos ambientais.

The river is said to have one of the most diverse fish stocks in the world. 

O rio é dito como tendo um das mais diversas reservas de peixes no mundo.

Environmentalists fear they could be threatened by the development of the dams costing billions of dollars. 

Ambientalistas temem que eles poderiam ser ameaçados pelo desenvolvimento da barragem custando bilhões de dólares.

Such have been the sensitivities surrounding this decision that Brazil's environmental agency Ibama took two years to reach this initial conclusion and even now has attached 33 conditions to the project. 

Deste modo, estando os sensitivos ao redor, esta decisão que a agência ambiental do Brasil, Ibama, levou dois anos para alcançar esta conclusão inicial e agora atrelou 33 condições para o projeto.

The project still needs final approval before any work can go ahead. 

O projeto ainda precisa da aprovação final antes que qualquer trabalho possa ser autorizado.

Development v environment 
Desenvolvimento versus meio ambiente

The intense debate, both inside and outside government, summed up the challenge in Brazil to reconcile the ambitions of a developing country alongside the need to protect the environment. 

O debate intenso, ambos de dentro e fora do governo, somados ao desafio no Brasil para reconciliar as ambições de país em desenvolvimento com a necessidade de proteger o meio ambiente.

Brazil suffered extensive power cuts in 2001 and President Luiz Inacio Lula da Silva was determined this was an episode that would not be repeated. 

O Brasil experimentou extensivos cortes de energia em 2001 e o presidente Luiz Inácio Lula da Silva determinou que isto fosse um episódio que não poderia se repetir.

The government believes the two dams, when built, could supply around 8% to 10% of the national demand for electricity. 

O governo acredita que duas represas, quando construídas, poderiam suprir por volta de 8 a 10 por centro de demanda nacional por eletricidade.

Critics fear it will cause damage to the Amazon area by disturbing the flow of sediments in the Madeira River, as well as bringing thousands of workers and their families to an area where resources are already overstretched. 

Críticos têm que isto poderia causar prejuízo para a área Amazônica por distúrbios pelo fluxo de sedimentos no Rio Madeira, bem como trazendo centenas de trabalhadores e suas famílias para uma área onde os recursos já estão esticados.

There are also worries that the construction would stir up mercury levels in the river and one of the conditions attached to the project is that this should be carefully monitored. 

Há também preocupação de que a construção poderia aumentar os níveis de mercúrio no rio e uma das condições atreladas para o projeto é que isto deveria ser cuidadosamente monitorado.

Thousands of families also depend on the river for their income and the impact on their lives could be significant. 

Milhares de famílias também dependem do rio para sua renda e o impacto sobre suas vidas poderia ser significante.

The government says the environmental consequences will be minimised by the conditions attached to the proposed dams. 

O governo diz que as conseqüências ambientais poderiam ser minimizadas pelas condições atreladas com o propósito das represas.
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